
年 月 日

小・中学校長　

（

年 月

年 月

（ ）

（ ）

③

　　津　  市  　教  　育  　委  　員  　会　 　　

その他

　日

②

帰国又は出国する①

外国人学校に就学する

国　　　　籍

退学する理由

　日

）

下記の児童・生徒を退学させたいので、届出します。

児童生徒氏名

通　　称　　名

生　年　月　日

平成

（保護者）

　（あて先）

（　男　　・　　女　）

（外国人児童生徒用）

退　　　　学　　　　届

住　所

記

氏　名

 津市立

学校名及び学年

退　学　す　る　日
（学校へ来る最後の日）

学年小学校・中学校



)

)( 

Data da desistência

(último dia que irá à escola)

2- Metriculará-se em uma escola para alunos estrangeiros:

Motivo da desistência :

Ano

Data de nascimento

1- lrá retornar ao país de origem ou sairá do país:

( 

Dia Mês

Ano

Nacionalidade

Nome da escola e série

em que estuda Escola Municipal Série

Nome do aluno

Nome popular ( )

( M   /   F )

DECLARAÇÃO DE DESISTÊNCIA

Dia AnoMêｓ

Senhor Diretor da Escola de Ensino Fundamental

Senhores do comitê de Educação do Município de Tsu

Endereço do responsável:

Nome do responsável:

Através desta , declaro que o aluno abaixo desistirá do ensino escolar .

3- Outros:

Dia Mês

DADOS



年 月 日

小・中学校長　

（

年 月

年 月

（ ）

（ ）

　日

〇〇〇〇 〇〇 〇〇

国　　　　籍

退　学　す　る　日
（学校へ来る最後の日）

津市西丸之内23番1号

Tsu　Ｔａｒｏ 

（保護者）

Tsu　Hanako

学年小学校・中学校

（外国人児童生徒用）

退　　　　学　　　　届

　（あて先）

　　津　  市  　教  　育  　委  　員  　会　 　　

平成

学校名及び学年

（　男　　・　　女　）

 津市立

○

住　所

○ ○

）ツ　ハナコ

下記の児童・生徒を退学させたいので、届出します。

記

氏　名

児童生徒氏名

通　　称　　名

生　年　月　日

〇〇〇国

①

②

父親の転勤のため帰国又は出国する

〇〇〇

〇〇〇〇〇〇〇〇

③ その他

外国人学校に就学する

　日

退学する理由


